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Águeda Volunteering Land 
 

Águeda Volunteering Land: From Local to Europe é um projeto de voluntariado europeu desenvolvido no Centro de Juventude de Águeda. O 
Consórcio é constituído por: 

• Psientífica  (Portugal) 
• International Voluntary Service  (Reino Unido) 
• You in Europe  (Grécia) 
• Volunteers Centre Skopje  (Macedónia do Norte) 

De setembro de 2018 a julho de 2019, a Dimitra, o Ethan, o Filip e o Matthew estiveram na comunidade aguedense para aproximarem a 
comunidade local da identidade europeia, sensibilizar para a interculturalidade, diversidade e valores sociais europeus e promoverem novas 
práticas diferenciadoras e aliciantes junto da comunidade jovem. 

O Águeda Volunteering Land é um projeto de erradicação da exclusão social e da baixa participação social como resultado de práticas sociais, 
culturais e educativas de baixo carácter intercultural e diversificado. Este projeto aproxima a comunidade local da identidade europeia, sensibiliza 
para a interculturalidade, diversidade e valores sociais europeus, promovendo também novas práticas diferenciadoras e aliciantes junto da 
comunidade jovem. Este projeto tem a Câmara Municipal de Águeda como parceiro associado e colaborativo no envolvimento dos voluntários, 
uma vez que esta entidade pública tem uma parceria com a Psientífica que deu origem ao Centro de Juventude de Águeda. 

Os voluntários têm acesso a diferentes realidades de trabalho dentro das instituições, lidam com diferentes contextos sociais e desenvolvem 
competências e aprendizagens que se refletem na transformação de ideias em ações. Os voluntários participam também nas atividades do Centro 
de Juventude de Águeda, nomeadamente ao nível de atividades de divulgação e disseminação de oportunidades na área da juventude e outras 
atividades organizadas para a comunidade de Águeda. Os voluntários desenvolvem atividades de Educação Não-Formal e têm a oportunidade 
de experienciar o dia-a-dia de uma organização, fazer atendimento aos jovens na Loja Europa Jovem e participam em projetos Erasmus+ 
Juventude em Ação desenvolvidos, como o Together for Diversity. A Agência Nacional Erasmus+ Juventude em Ação apoia e financia o projeto 
Águeda Volunteering Land e os voluntários são jovens inscritos no Corpo Europeu de Solidariedade. 
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Águeda Volunteering Land 

 
Águeda Volunteering Land: From Local to Europe is a European volunteering project developed at the Águeda Youth Center. 

The Consortium consists of: 

• Psychological (Portugal) 
• International Voluntary Service (United Kingdom) 
• You in Europe (Greece) 
• Volunteers Center Skopje (North Macedonia) 

From September 2018 to July 2019, Dimitra, Ethan, Filip and Matthew are in the Águeda community to bring the local community closer to 
European identity, raise awareness of European interculturality, diversity and social values and promote new differentiating and engaging 
practices with the young community. 
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Águeda Volunteering Land is a project to eradicate social exclusion and low social participation as a result of low intercultural and diverse social, 
cultural and educational practices. This project brings the local community closer to the European identity, raises awareness of European 
interculturality, diversity and social values and also promotes new and differentiating practices with the young community. 

This project has the Municipality of Águeda as an associate and collaborative partner in the involvement of volunteers, since this public entity 
has a partnership with Psientific that originated the Águeda Youth Center. 

Volunteers have access to different working realities within institutions, deal with different social contexts and develop skills and learning that 
are reflected in the transformation of ideas into actions. Volunteers also participate in the activities of the Águeda Youth Center, namely in the 
area of youth outreach and dissemination activities and other activities organized for the Águeda community. Volunteers carry out non-formal 
education activities and have the opportunity to experience the day to day life of an organization, service young people at the Europa Youth 
Store and participate in developed Erasmus + Youth in Action projects such as Together for Diversity. 

The Erasmus + Youth in Action National Agency supports and finances the Águeda Volunteering Land project and the volunteers are young 
people enrolled in the European Solidarity Corps. 
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Agência Nacional Erasmus + Juventude em Ação 
 

A Agência Nacional Erasmus+ Juventude em Ação é a estrutura de missão que pretende assegurar a gestão, em Portugal, do Programa Erasmus+ 
nos domínios da juventude e do desporto, bem como assegurar a gestão e a execução das atividades ainda em vigor do Programa “Juventude 
em Ação”. Coordena ainda a rede de informação Eurodesk em Portugal. 
A AN E+ JA apoia intercâmbios, Serviço Voluntário Europeu, formação internacional, Parcerias Estratégicas e eventos de Diálogo Estruturado. 
Presta apoio e informação na dimensão do Desporto e ao Corpo Europeu de Solidariedade do Erasmus+. 
A Agência Nacional Erasmus+ Juventude em Ação apoiou e financiou o projeto VolunteersPoint 2.0, assim como outros projetos da Psientífica. 
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National Agency Erasmus + Youth in Action 
 
The Erasmus + Youth in Action Agency is the mission structure which aims to ensure the management in Portugal of the Erasmus + Program in 
the fields of youth and sport, as well as to ensure the management and implementation of the activities still in Action". It also coordinates the 
Eurodesk information network in Portugal. NA E+JA supports exchanges, European Voluntary Service, international training, Strategic 
Partnerships and Structured Dialogue events. Provides support and information in the dimension of Sport and the European Solidarity Body of 
Erasmus +. The National Agency Erasmus + Youth in Action supported and financed the VolunteersPoint 2.0 project, as well as other Psientifica's 
projects. 
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Corpo Europeu de Solidariedade 
 
O Corpo Europeu de Solidariedade é a nova iniciativa da União Europeia dirigida aos jovens, dando-lhes a oportunidade de fazer voluntariado 
ou de trabalhar em projetos, no próprio país ou no estrangeiro, em benefício de pessoas e comunidades de toda a Europa. Depois de se 
inscreverem, os participantes no Corpo Europeu de Solidariedade podem ser selecionados e convidados a integrar uma vasta gama de projetos. 
Os projetos apoiados pelo Corpo Europeu de Solidariedade podem durar entre dois e doze meses, decorrendo, regra geral, em países da União 
Europeia. Todos os voluntários pertencem ao Corpo Europeu de Solidariedade e além da disseminação sobre as oportunidades Erasmus+, os 
voluntários também incentivam os jovens à adesão ao Corpo Europeu de Solidariedade. 
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European Solidarity Corps 
 
The European Solidarity Corps is the new European Union initiative aimed at young people, giving them the opportunity to volunteer or work 
on projects at home or abroad for the benefit of people and communities across Europe. After signing up, participants in the European Solidarity 
Corps can be selected and invited to join a wide range of projects. Projects supported by the European Solidarity Corps can last between two 
and twelve months, usually taking place in EU countries. All volunteers belong to the European Solidarity Corps and in addition to the 
dissemination of Erasmus + opportunities, volunteers also encourage young people to join the European Solidarity Corps. 
 
 
 
 
 



 

9 
 

 
 
 

Objetivos do projeto 
 

1 | Promover práticas sociais, culturais e educativas ajustadas às necessidades dos jovens locais; 
 
2 | Promover a diversidade e a interculturalidade; 
 
3 | Capacitar os voluntários com novas competências e aprendizagens com base na Educação Não-Formal; 
 
4 | Incentivar a atitude empreendedora, criativa e pró-ativa dos voluntários; 
 
5 | Incentivar o envolvimento de instituições sociais e públicas nas práticas sociais, culturais e educativas e promover novas iniciativas; 
 
6 | Promover os valores sociais europeus. 
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Objectives of the project 
 

1 | Promote social, cultural and educational practices tailored to the needs of local youth; 
 
2 | Promote diversity and interculturality; 
 
3 | Empower volunteers with new skills and learning based on non-formal education; 
 
4 | Encourage the entrepreneurial, creative and proactive attitude of volunteers; 
 
5 | Encourage the involvement of social and public institutions in social, cultural and educational practices and promote new initiatives; 
 
6 | Promote European social values. 
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Voluntários/Volunteers 
 
Nome/Name: Matthew Collier 
 
Data de nascimento/Date of Birth: 22.12.1997 
 
País/Country: Brighton, Inglaterra 
 
Hobbies e Interesse/Hobbies and Interests: Desporto, viajar e conhecer novas culturas / Sports, travel, know new cultures 
 
Capacidades/Skills: Trabalhar em equipa, cozinhar / Team work, cook 
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Nome/Name: Dimitra Moumou 
 
Data de nascimento/Date of Birth: 24.11.1994 
 
País/Country: Katerini, Grécia 
 
Hobbies e Interesse/Hobbies and Interests: Viajar, estar em contacto com a Natureza e fazer Yoga / Traveling, being in touch with nature and 
doing yoga 
 
Capacidades/Skills: Trabalhar com crianças e tocar piano / Work with children and play the piano 
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Nome/Name: Ethan Ayres 
 
Data de nascimento/Date of Birth: 18.12.1999 
 
País/Country: Inglaterra / United Kingdom 
 
Hobbies e Interesse/Hobbies and Interests: Desporto, andar de avião, aprender língua portuguesa / Sport, flying, learning portuguese 
language 
 
Capacidades/Skills: Jogar futebol / Play soccer 
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Nome/Name: Filip Cvetanov 
 
Data de nascimento/Date of Birth: 30.10.1997 
 
País/Country: Kocani, Macedonia 
 
Hobbies e Interesse/Hobbies and Interests: Desporto, psicologia, filosofia, antropologia e política / Play computer, downhill, and motorcycles 
 
Capacidades/Skills: Tocar guitarra e conhecimentos de engenharia mecânica / Sport, psychology, philosophy, anthropology and politics 
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Atividades do projeto 
 

1. Projeto Educativo e Mediação de Públicos – Os voluntários trabalham a sensibilização e a aproximação social/cultural dos públicos através 
do processo artístico e cultural. Esta atividade é desenvolvida em colaboração com o Centro de Artes de Águeda. 

2. Águeda Living Lab – ALL – Os voluntários desenvolvem competências TIC através da estimulação à aprendizagem e à experimentação 
tecnológica. 

3. Projeto Águeda Amiga das Crianças (UNICEF/ CMA) – Esta iniciativa envolve os voluntários num trabalho de diagnóstico social e de 
intervenção direta, com vista ao desenvolvimento de novas ideias e novas iniciativas que potenciem a formação e a qualidade de vida das 
crianças de Águeda. 

4. Projeto Águeda: Férias em Movimento – Os voluntários são incluídos nas atividades do projeto durante o período de férias escolares, 
para darem a conhecer aspetos da sua cultura que possam acrescentar valor às atividades e potenciar novas modalidades de ocupação 
do tempo livre. 

5. Escola Inclusiva – Nas escolas primárias os voluntários participam em atividades transversais com o intuito de sensibilizar para os 
problemas sociais europeus, a importância do envolvimento e participação social, para a partilha cultural e para a importância da 
cidadania ativa. 

6. Biblioteca Municipal Manuel Alegre – Os voluntários participam em atividades de promoção da leitura e sensibilização para a prática 
artística e criar novas formas de interação. 

7. Estação Arqueológica de Cabeço do Vouga (EACV) – Os voluntários vão empreender atividades a nível de reconhecimento do património 
histórico de Águeda. 
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Project Activities 
 

1. Educational Project and Public Mediation - Volunteers work to raise awareness and social / cultural approach of the public through the 
artistic and cultural process. This activity is developed in collaboration with the Águeda Arts Center. 

2. Águeda Living Lab - ALL - Volunteers develop ICT skills by stimulating learning and technological experimentation. 
3. Child Friendly Águeda Project (UNICEF / CMA) - This initiative involves volunteers in social diagnosis and direct intervention work, with a 

view to developing new ideas and new initiatives that enhance the formation and quality of life of young children in Águeda. 
4. Águeda Project: Vacations on the Move - Volunteers are included in the project activities during the school holidays, to make known 

aspects of their culture that can add value to the activities and enhance new forms of free time occupation. 
5. Inclusive School - In primary schools volunteers participate in cross-cutting activities to raise awareness of European social problems, the 

importance of social involvement and participation, cultural sharing and the importance of active citizenship. 
6. Manuel Alegre Municipal Library - Volunteers participate in activities promoting reading and raising awareness of artistic practice and 

creating new forms of interaction. 
7. Cabeço do Vouga Archaeological Station (EACV) - Volunteers will undertake activities to recognize the historical heritage of Águeda. 
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1- Águeda Living Lab 
 
Os voluntários tiveram formação no Águeda Living Lab sobre modelação e impressão 3D e acompanharam aulas de robótica e modelação junto 
dos jovens participantes num ambiente multicultural de partilha. 
 
The volunteers were trained at the Águeda Living Lab on 3D modeling and printing and attended robotics and modeling classes with young 
participants in a multicultural sharing environment. 
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2- Águeda Amiga das Crianças / Child Friendly Águeda 
 
O Programa Cidades Amigas das Crianças da UNICEF preconiza a adoção de uma política coordenada para a infância e adolescência, que 
potencie a articulação entre todos os setores municipais e o estabelecimento de parcerias com instituições da comunidade que promovam o 
bem-estar de todos os cidadãos, em particular das crianças. Uma Cidade Amiga das Crianças incorpora a Convenção sobre os Direitos da 
Criança (CDC) ao nível local. No âmbito da Atividade de Enriquecimento Curricular de Emoção em Ação, os voluntários Matthew e Dimitra 
desenvolveram uma atividade sobre os Direitos das Crianças na aula da professora Daniela Martins na Escola Fernando Caldeira do 
Agrupamento de Escolas de Águeda Sul. O que as crianças mais gostaram foi de trabalhar o direito à alimentação. 
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UNICEF's Child Friendly Cities Program advocates the adoption of a coordinated policy for children and adolescents, which 
fosters articulation between all municipal sectors and the establishment of partnerships with community institutions that 
promote the well-being of all citizens, particularly children. A Child Friendly City incorporates the Convention on the Rights of 
the Child (CDC) at the local level. As part of the Emotion in Action Curriculum Enrichment Activity, volunteers Matthew and 
Dimitra developed an activity on the Rights of the Child in teacher Daniela Martins' class at Fernando Caldeira School of the 
Águeda Sul School Group. What the children liked the most was to work the right to food. 

 

 

3- Educational Project and Public Mediation 
Os voluntários têm a oportunidade de vivenciar a oferta do Centro de Artes de Águeda e participar nas atividades do Projeto Educativo e 
Mediação de Públicos. Por exemplo, os voluntários assistem a exposições, peças de teatro e filmes e têm a oportunidade de explorar o 
conteúdo com técnicos especializados. 
 
Volunteers have the opportunity to experience the offer of the Águeda Arts Center and participate in the activities of the Educational Project 
and Audience Mediation. For example, volunteers attend exhibitions, plays and movies and have the opportunity to explore content with 
expert technicians. 
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4- Escola Inclusiva / Inclusive School 
No âmbito das Atividades de Enriquecimento Curricular de Escolas do 1.º Ciclo do Ensino Básico no Agrupamento de Escolas de Águeda e 
Agrupamento de Escolas de Águeda Sul, os voluntários desenvolvem atividades de sensibilização à diversidade linguístico-cultural, sensibilizam 
os alunos para questões europeias e para a importância da participação social e cidadania ativa. 

 
As part of the Primary School Curriculum Enrichment Activities in the Águeda School Grouping and the Águeda Sul School Grouping, the 
volunteers carry out activities to raise awareness of linguistic and cultural diversity, sensitize students to European and to the importance of 
social participation and active citizenship. 
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5- Biblioteca Manuel Alegre / Manuel Alegre Municipal Library 
Na Biblioteca Municipal Manuel Alegre os voluntários têm a oportunidade de participar e desenvolver atividades junto de diversos públicos. 
Por exemplo, a Dimitra desenvolveu uma atividade com a equipa do Serviço Educativo junto de um grupo de crianças que ficou a saber mais 
sobre a Grécia e a língua grega. Os voluntários estiveram também a participar em “SerenIdade Maior”, uma atividade que alia a leitura em voz 
alta, a narração de histórias com a prática de yoga, a promoção do bem-estar emocional e o envelhecimento ativo da população sénior de 
Águeda. 
  

At the Manuel Alegre Municipal Library volunteers have the opportunity to participate and develop activities with various audiences. For 
example, Dimitra developed an activity with the Education Service team with a group of children who learned more about Greece and the 
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Greek language. The volunteers were also participating in “SerenIdade Maior”, an activity that combines reading aloud, storytelling with yoga 
practice, promoting emotional well-being and the active aging of Águeda's senior population.  

 

 

 

 

 

 

 

 

Resultados/Impacto 

 

O projeto teve um bom impacto nas organizações de envio, especialmente porque, depois de publicarem algumas atividades, alguns jovens 
perguntaram sobre o projeto e como podiam participar. As organizações de envio consideraram o Águeda Volunteering Land muito 
profissional, com comunicação rápida e concreta e com alto profissionalismo. 

 

Para os voluntários, o impacto foi muito bom. O impacto na comunidade foi imensamente grande e foi importante para Águeda ter os 
voluntários. Para os voluntários, ajudou-os desafiarem-se a si mesmo e a aprender como podem melhorar as suas capacidades.   
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A nível interno a presença dos voluntários teve um impacto muito positivo na organização pois permitiu trabalhar a interculturalidade e a 
visibilidade que trouxeram à organização. Com os voluntários foi possível para os colaboradores da organização trabalhar as suas capacidades 
técnicas e pessoais pois tiveram que se moldar a diferentes culturas. 

 

 

 

 

 

 

 

Results/Impact 

 
The project had a good impact in the sending organizations, especially because after their published some activities, some youngsters asked 
about the project and how they could participate. The sending organizations considered AVL very professional, fast and concrete 
communication and high professionalism.     

 

For the volunteers, the impact was very good. The impact on the community was immense and it was important for Águeda to have volunteers. 
For the volunteers, it helped them challenge themselves and learn how they can improve their skills. 
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The presence of the volunteers had an impact very positive in the organization because allowed to work interculturality and the visibility they 
brought to the organization. With the volunteers was possible for the employees of the organization to work on their technical and personal 
skills, as they had to mold themselves to different cultures. 

 

 

 

 

 

 

 

 

Testemunhos  

• “Considero que o impacto da presença dos voluntários na Psientífica/CJA passou pela visibilidade que eles deram a esta organização. 
Por um lado, por todo o conteúdo que foi possível criar graças a eles (publicações nas redes sociais das atividades realizadas; idas à 
rádio; notícias nos jornais; eventos de divulgação presenciais, etc.).” (Mariana Pinto, Técnica da Juventude); 
 

• "Graças a Dimitra, Filip, Ethan e Matthew, somos ainda mais capazes de continuar focando no voluntariado e na aprendizagem 
europeus por meio da mobilidade. Esse tipo de experiência marca a vida dos voluntários e enriquece as organizações com os constantes 
desafios e desafios. Momentos de superando as expectativas. "(Catarina Queirós, coordenadora do projeto); 
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• “O impacto foi realmente bom e positivo. Após a publicação de algumas das atividades em que nosso voluntário Dimitra Moumou 

participou, alguns jovens vieram ao nosso escritório para perguntar sobre o projeto e como eles podem participar. Esta é a razão pela 
qual temos solicitações suficientes em sua chamada para o novo projeto ESC.” (Vasilis Stoulos, You In Europe); 
 

• “A presença deles enriqueceu bastante toda a comunidade de forma geral, o que claramente também foi positivo para a instituição da 
qual faço parte!” (Joana Namorado, Centro de Juventude de Águeda); 
 

• “Contribuiu para a partilha cultural, educacional e permitiu dar à aula uma nova dinâmica.” (Ema Coelho, professora); 
 

• “Com base nos objetivos dos projetos, foi visível o envolvimento destes jovens na comunidade local, em diferentes realidades de 
trabalho dentro das IPSS, em ações de divulgação e disseminação de oportunidades na área da juventude e ainda, de sensibilização para 
a interculturalidade através de atividades de educação não-formal nas escolas e outros locais.” (Elsa Corga, Vereadora da Câmara 
Municipal de Águeda). 
 
 

 

Testimonies 

• “I consider that the impact of the presence of volunteers in Psientific / CJA was due to the visibility they gave to this organization. On 
the one hand, for all the content that could be created thanks to them (publications on the social networks of the activities carried out; 
trips to the radio; news in the newspapers; face-to-face events, etc.). ”(Mariana Pinto, Youth Technician); 
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• "Thanks to Dimitra, Filip, Ethan and Matthew, we are even better able to continue focusing on European volunteering and learning 
through mobility. This kind of experience marks the lives of volunteers and enriches organizations with constant challenges and 
challenges. Moments of exceeding expectations. "(Catarina Queirós, project coordinator); 

 
• “The impact was really good and positive. After we were published some of the activities where our volunteer Dimitra Moumou 

participated some young people came to our offi ce in order to ask about the project and how they can participate in it. This is the 
reason that we have quite enough applications in your call for the new ESC project.” (Vasilis Stoulos, You In Europe); 
 

• “Their presence greatly enriched the entire community at large, which was clearly also positive for the institution of which I belong!” 
(Joana Namorado, Águeda Youth Center); 
 

• “It contributed to cultural, educational sharing and allowed the class to be given a new dynamic.” (Ema Coelho, teacher). 
 

• “Based on the objectives of the projects, it was visible the involvement of these young people in the local community, in different 
working realities within the IPSS, in actions for the dissemination and dissemination of opportunities in the youth area, as well as in the 
awareness of interculturality through activities of non-formal education in schools and other places.” (Elsa Corga, Alderwoman of 
Águeda City Council). 
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Para mais informações acerca do projeto: 

For further information about the project: 

http://psientifica.org/agueda-volunteering-land/ 


